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COMMUNIQUÉ No 01/2024 DE LA DIRECTRICE 
DU GEMRC - REMISE DE L’INSIGNE GEMRC   .                                              
 
Réf : A-DH-265-000/AG-001 Instructions sur la 
tenue des Forces canadiennes 
 
1. Le présent communiqué vise à indiquer à quel 
moment les nouveaux membres du Corps du 
GEMRC recevront leur insigne de coiffure.  
L’attribution de l’insigne aux nouveaux membres de 
notre Corps est une étape importante de leur carrière. 
La normalisation de cet événement important permet 
de s’assurer que tous les membres sont introduits le 
plus tôt possible dans leur carrière à la culture, aux 
valeurs et à l’esprit de Corps du GEMRC d’une 

manière qui est à la fois personnelle et 
professionnelle pour les membres. 
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DIRECTOR RCEME COMMUNIQUÉ 
No 01/2024 - RCEME CAP BADGING  
 
Ref: A-DH-265-000/AG-001 Canadian Forces Dress 
Instructions 
 
1. The intent of this communiqué is to outline 
when new members of The Corps of RCEME will be 
awarded their RCEME cap badge.  Badging new 
members of our Corps is a significant milestone in 
their career. Standardizing this important event 
ensures that all members are introduced – as early in 
their career as possible to the culture, values, and 
esprit de corps of The Corps of RCEME in a way that 
is both personally and professionally significant to 
the member. 
 

2. L’attribution d’un insigne de coiffure au 
nouveau personnel du GEMRC se déroulera ainsi : 

 
a. Pour les officiers et les MR. 

Immédiatement après avoir terminé le 
cours d’histoire pertinent du GEMRC, 

suivi d’une leçon sur le patrimoine et 

d’un examen de validation des 

connaissances. Dans le cas des MR, 
l’accréditation ne sera pas avant la 
réussite du cours Commun du GEMRC. 
Les insignes des officiers seront remis 
après la réussite de leur Qualification de 
Grade Lt Mod 1. Les insignes seront 
présentés par l’officier commandant la 

compagnie régimentaire (ou l’officier 

délégué) de l’École du GEMRC lors 
d’une cérémonie de remise des insignes. 
 

2. Awarding of the Cap badge to RCEME 
personnel will be done as follows: 
 

a. For Officers and NCMs. Immediately 
upon completion of the relevant 
RCEME History course, followed by a 
heritage lesson and knowledge 
validation exam. For NCMs badging 
will not be earlier than successful 
completion of their “Common RCEME” 
Training. For officers, badging will be 
upon successful completion of their 
Rank Qualification Lt Mod 1. Badges 
will be presented by the RCEME 
School’s Officer Commanding 

Regimental Company (or Delegated 
Officer) during a badging ceremony. 
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b. Pour les officiers et des MR qui 
transfèrent. Immédiatement après le 
transfert d’élément et/ou de groupe 
professionnel d’un groupe professionnel 

autre que le GEMRC à un groupe 
professionnel du GEMRC, 
conformément à la réf. A, les insignes 
seront présentés par le commandant de la 
compagnie régimentaire (ou l’officier 

délégué) lors d’une cérémonie de remise 
des insignes. 

 
c. Pour les élèves officiers du Collège 

militaire royal du Canada (CMR). Les 
élèves-officiers du CMR, sauf les cadets 
inscrits au PFUH, doivent continuer de 
porter les insignes du CMR pendant 
l’année scolaire, jusqu’à l’obtention de 

leur brevet. Les insignes de coiffure du 
GEMRC doivent seulement être portés 
pendant la période d’instruction du GPM 

militaire. 
 

b. For transferring Officers and NCMs. 
Immediately upon Component Transfer, 
and/or Occupation Transfer from a non-
RCEME Occupation to a RCEME 
Occupation, IAW Ref A. Badges will be 
presented by the RCEME School’s 

Officer Commanding Regimental 
Company (or Delegated Officer) during 
a badging ceremony. 
 
 
 

c. For Royal Military College (RMC) 
Officer Cadets. Officer cadets of the 
RMC, other than UTPM cadets, shall 
wear RMC badges during the academic 
year until they are commissioned. 
RCEME Cap badges shall be worn only 
during the period of military occupation 
training. 

 

3. Il est important que nous soulignions 
convenablement cet événement important pour les 
nouveaux membres du Corps du GEMRC. Il s’agit de 

l’acceptation de membres dans la grande famille du 
GEMRC et de l’adhésion à son fier héritage. 

 

3.         It is important that we appropriately celebrate 
this important event for new members of The Corps 
of RCEME, as it is the acceptance of members into 
the RCEME family and its proud heritage. 
 

 
Arte et Marte 

 
 
Directrice du GEMRC 
Colonel 
 
 
 
 
 
A.B. Lapointe 
Colonel 
Director RCEME Corps 

 
Sergent-major du Corps du GEMRC 
Adjudant-chef 
 
 
 
 
 
A.G. Auger 
Chief Warrant Officer 
Corps Sergeant-Major 
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